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Simple Bold technical info40 41

Giunzioni tra le pareti con 
pannelli in cristallo: lineare, 
ad L a 90°, a T, a Y ed a T 
con Simple mono vetro.

Joints between glass panel 
walls: linear, L-shaped at 
90°, T-shaped, Y-shaped and 
T-shaped with Simple single 
glass panel.

Jonctions entre les parois 
avec des panneaux en verre : 
linéaire, en forme de L à 90°, 
en forme de T, en forme de Y 
et en forme de T avec Simple 
mono-verre. 

Verbindungsstücke 
zwischen den Wänden 
mit Glasscheiben: linear, 
mit L-Form 90°, T-, Y- und 
T-Form mit Einzelglas Simple. 

Uniones entre las paredes 
con paneles en vidrio: lineal, 
en L a 90°, en T, en Y en T 
con Simple mono vidrio. 

Simple Bold - Parete vetro Simple Bold - Glass wall Simple Bold - Paroi en verre Simple Bold - Glaswand Simple Bold - Pared vidrio

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

Profi l de jonction en 
polycarbonate.
Montant terminal.

Anschlussprofi l in 
Polycarbonat.
Endprofi l.

Perfi l de unión en 
policarbonato.
Montante terminal.

A. 

B. 

A. 
B. 

Polycarbonate splice.
End aluminium profi le.

Profi lo di giunzione in
policarbonato.
Montante terminale.



31 14.2

45.2
3

1
1

4
.2

4
5

.2

3
1

1
4

.2

4
5

.2

31

3114.2

45.2

3114.2

45.2

1
8

9
5

1
4

.5
3

0
1

8
1

4
.5

1
0

9
5 75

1
0

14.2

45.2

A

B

Simple Bold technical info42 43

Giunzioni tra pareti: lineare, 
ad L a 90° ed a T.

Wall joints: linear, L-shaped 
at 90° and T-shaped.

Jonctions entre les parois: 
linéaire en forme de L à 90° 
et en forme de T. 

Verbindungsstücke zwischen 
den Wänden: linear, mit 90° 
L- und T-Form.

Uniones entre paredes: lineal 
en L a 90° y en T.

Simple Bold - Parete 
pannelli in legno

Sezione del rinforzo per 
i pannelli in agglomerato 
ligneo e giunzioni tra pareti: 
lineare, ad L a 90°,  ed a T. 

Simple Bold - Wood wall

Reinforced section for 
particle board panels and 
wall joints: linear, L-shaped at 
90° and T-shaped.

Simple Bold - Paroi en bois

Section de renforcement pour 
les panneaux en aggloméré 
linéaire et jonctions entre les 
parois: linéaire, en forme de L à 
90° et en forme de T. 

Simple Bold - Holzwand

Querschnitt der Verstärkung 
für die Holzspanplatten und 
Verbindungsstücke zwischen 
den Wänden: linear, mit 90° 
L-Form, T-, Y- und T-Form.

Simple Bold - Pared en 
madera

Sección del refuerzo para 
los paneles en aglomerado 
de madera y uniones entre 
paredes: lineal, en L a 90°, 
y en T.

A. 

B. 

A. 

B. 

Joining/reinforcement 
profi le in aluminium for 
wood panels.
End aluminium profi le.

Profi lo di congiunzione/
irrigidimento in alluminio 
per pannelli in legno.
Montante terminale.

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

Profi l de conjonction/
raidissement en aluminium 
pour les panneaux en bois.
Montant terminal.

Anschluss-/
Verstärkungsprofi l in
Aluminium für Holzplatten.
Endprofi l.

Perfi l de unión/refuerzo en 
aluminio para paneles en 
madera.
Montante terminal.
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Simple Bold technical info44 45

Congiunzioni tra pannelli in 
cristallo e pannelli in legno.

Joining elements between 
crystal panels and wooden 
panels.

Conjonction entre les 
panneaux en verre et les 
panneaux en bois.

Verbindung zwischen 
Kristallglas- und Holzplatten.

Unión entre paneles en vidrio 
y paneles en madera.

Simple Bold - Parete vetro 
+ pannelli in legno

Simple Bold - Glass wall + 
wood panels

Simple Bold - Paroi en verre 
+ panneaux en bois

Simple Bold - Glaswand + 
Holzplatten

Simple Bold - Pared 
vidrio+paneles en madera

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

Conjonction entre Simple 
Bold à double panneau de 
particules linéaire et cloison 
Simple à un seul verre.
Conjonction entre Simple 
Bold à double panneau 
de particules linéaire et 
double panneau en verre à 
double H en aluminium de 
conjonction.

Verbindung zwischen 
Simple Bold mit doppelter 
Edelholzplatte und Wand 
Simple mit einzelner 
Kristallglasscheibe.
Verbindung zwischen 
Simple Bold mit doppelter 
Edelholzplatte und 
doppelter Kristallglasplatte 
mit doppeltem 
H-Verbindungsstück in 
Aluminium.

Unión entre Simple 
Bold con doble panel en 
ennoblecido de madera 
y pared Simple con vidrio 
individual.
Unión entre Simple 
Bold con doble panel en 
ennoblecido de madera y 
doble panel en vidrio con 
doble H en aluminio de 
unión.

A. 

B. 

A. 

B. 

Congiunzione tra Simple 
Bold con doppio pannello 
in nobilitato ligneo e 
parete Simple con 
cristallo singolo.
Congiunzione tra Simple 
Bold con doppio pannello 
in nobilitato ligneo e 
doppio pannello in 
cristallo con doppia H in 
alluminio di congiunzione.

A. 

B. 

Connection between 
Simple Bold with double 
panel in wood melamine 
and Simple wall with 
single crystal.
Connection  between 
Simple Bold  with double 
panel in wood melamine 
and double glass panel 
with double aluminium H 
conjunction. 
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Simple Bold technical info46 47

Porta battente con doppio 
vetro, nelle due versioni:
allineata al profi lo della 
parete fi ssa e con profi lo di 
compensazione telescopico.

Hinged door with double 
panel in two versions: aligned 
with the fi xed wall
profi le or with the sliding 
compensation profi le.

Schwingtür mit Doppelglas, 
in zwei Versionen:
mit dem Profi l der 
Festwand ausgerichtet 
und mit teleskopischem 
Ausgleichsprofi l.

Portes battantes avec double 
verre, en deux versions:
aligné sur le profi l de la 
cloison fi xe et avec jambage 
réglable.

Puertas batientes con doble 
vidrio, en dos versiones: 
alineado con el perfi l de la 
partición fi ja y con jamba 
ajustable.

Simple Bold - Porta 
battente

Simple Bold - Hinged door Simple Bold - Porte à vantail Simple Bold - Tür Simple Bold - Puerta 
batiente

A. 

B. 

A. 

B. 

Section of the door 
aligned to the upper and 
lower fi xed profi le, with 
detail of the drop-down 
seal.
Section of the door with 
upper sliding profi le and 
aligned with the lower 
part, showing detail of 
drop-down seal.

Sezione della porta 
allineata al profi lo fi sso 
superiore ed inferiore, 
con dettaglio della 
ghigliottina.
Sezione della porta 
con profi lo telescopico 
superiore ed allineata 
nella parte inferiore, 
con dettaglio della 
ghigliottina.

A. 

B. 

A. 

B.

A. 

B. 

Section de la porte alignée 
au profi l fi xe supérieur et 
inférieur, avec vue détaillée 
de la plinthe automatique.
Section de la porte 
avec profi l télescopique 
supérieur et alignée dans 
la partie inférieure, avec 
vue détaillée de la plinthe 
automatique.

Querschnitt der Tür, die am 
fi xen oberen und unteren 
Profi l ausgerichtet ist, mit 
Detail der Absenkdichtung.
Querschnitt der Tür mit 
oberem Teleskopprofi l, 
die am unteren Teil 
ausgerichtet ist, mit Detail 
der Absenkdichtung.

Sección de la puerta 
alineada al perfi l fi jo 
superior e inferior, con 
detalle del burlete 
articulado.
Sección de la puerta con 
perfi l telescópico superior y 
alineada en la parte inferior, 
con detalle del burlete 
articulado.
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Simple Bold technical info48 49

C.

D. 

C.

D. 

C.

D. 

C.

D. 

C.

D. 

Single pass-through 
installed next to the door
Double cable pass-
through installed next to 
the door

Goulotte Simple montée à 
côté de la porte.
Double goulotte montée à 
côté de la porte.

Einzelner Kabelkanal, der 
neben der Tür angebracht 
ist.
Doppelter Kabelkanal, der 
neben der Tür angebracht 
ist.

Canal individual montado al 
lado de la puerta.
Canal doble montado al 
lado de la puerta.

Canalina singola montata 
a fi anco della porta.
Canalina doppia montata 
a fi anco della porta.

Simple Bold - Cable

Canalina passa cavi 
applicata, singola o doppia, 
a fi anco della porta o centro 
parte fi ssa.

Simple Bold - Cable

Single or double cable pass-
through applied next to the 
door or the central fi xed part.

Simple Bold - Cable

Goulotte passe-câbles Simple 
ou double appliquée, à côté 
de la porte ou au centre de la 
cloison fi xe.

Simple Bold - Cable

Einzelner oder doppelter 
Kabelkanal, der an neben 
der Tür oder in der Mitte 
der feststehenden Wand 
angebracht ist.

Simple Bold - Cable

Canal porta cables aplicado 
individual o doble, al lado de 
la puerta o centro pared fi ja.

A.

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

Single cable pass-through 
on fi xed wall.
Double cable pass-
through on fi xed wall.

Goulotte Simple sur cloison 
fi xe.
Double goulotte sur cloison 
fi xe.

Einzelner Kabelkanal an 
feststehender Wand.
Doppelter Kabelkanal an 
feststehender Wand.

Canal individual en pared 
fi ja.
Canal doble en pared fi ja.

Canalina singola su 
parete fi ssa.
Canalina doppia su 
parete fi ssa.
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Simple Bold technical info50 51

C. C. C. C. C.Giano uprights attached 
to masonry walls.

Montants Giano assorti 
pour mur en maçonnerie.

Giano Säulen für 
Mauerwerkswände.

Montantes Giano en 
combinación para pared en 
mampostería.

Montanti Giano specifi ci 
per parete in muratura.

Giano - montanti Giano - montants Giano - Säulen Giano - montantesGiano - uprights

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

Giano single-sided and 
double-sided shelves with 
uprights attached.
Giano single-sided and 
double-sided shelves with 
uprights and not central 
connection.

Giano face unique et 
double face avec montants 
conjoints.
Giano face unique et double 
face avec montants sans 
raccordement central.

Giano ein- und zweiseitig 
mit verbundenen Säulen. 
Giano ein- und zweiseitig 
mit verbundenen Säulen 
ohne zentrale Verbindung.

Giano mono-frontal y 
bi-frontal con montantes 
conectados. 
Giano mono-frontal y bi-
frontal con montantes sin 
conexión central.

Giano mono-fronte e 
bi-fronte con montanti 
collegati.
Giano mono-fronte e 
bi-fronte con montanti 
senza collegamento 
centrale.
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Sezione, pianta e prospetto 
del contenitore con cassetto 
ad estrazione totale e fondo 
in vetro. 

Section, plan and front view 
of the container with drawer 
at total opening and glass 
bottom.

Section, plan et élévation 
du conteneur avec tiroir à 
ouverture totale et fond en 
verre.

Schnitt, Plan und 
Vorderansicht der Kasten mit 
Schublade völlig geöffnet 
und mit Glasboden.

Secciòn, plano y prospecto 
del contenedore con cajòn 
a apertura totale y fondo en 
vidrio.

Giano - contenitori

Sezione, pianta e prospetto 
del contenitore a due ante.
 

Giano - containers

Section, plan and front view 
of the container with two 
doors.

Giano - conteneurs

Section, plan et élévation 
du conteneur à deux portes.

Giano - Kasten

Schnitt, Plan und 
Vorderansicht der Kasten mit 
zwei Flügel.
 

Giano - contenedores

Secciòn, plano y prospecto 
del contenedore a dos hojas.
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Sezione e pianta della 
mensola in vetro, disponibile 
nella versione singola e 
multipla.

Section and plan of the glass 
shelf, available in the single 
and multiple version.

Section et plan de la tablette 
en verre, disponible dans la 
version sole et multiple.

Schnitt und Plan des 
Glasregalbodens, verfügbar 
in der Einzel- oder 
Mehrfachesversion.

Secciòn y plano del estante 
en vidrio, disponible en la 
versiòn solo o mùltiple.

Giano - mensole

Sezione e pianta della 
mensola Giano, disponibile 
anche accessoriata con la 
barra appendiabiti.
Interassi tra i montanti  
mm 900 o mm 1350.

Giano - shelves

Cross-section and drawing 
of the Janus shelf, also 
available with accessories 
including clothes hanger bar.
Interaxis between uprights 
900 mm or 1350 mm.

Giano - étagère

Section et plan de l’étagère 
Giano, disponible aussi 
équipée de la barre 
portemanteau. 
Entraxes des montants: 
900 mm ou 1350 mm.
 

Giano - Einlegeböden

Querschnitt und Grundriss 
des Bodens Giano, erhältlich 
auch mit Kleiderstange.
Zwischenachse zwischen 
den Säulen mm 900 oder 
mm 1350.

Giano - repisas

Sección y planta de la repisa 
Giano, disponible también 
con barra perchera.
Interaxis entre los montantes 
mm 900 ó mm 1350.
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Movimento per l’aggancio 
mensola sul blocchetto. 
Mensola agganciata  
sull’asta in posizione di 
carico.

C. 

D. 

C. 

D. 

C. 

D. 

C. 

D. 

C. 

D. 

 

Movement for the fi xing 
of the shelf on the shelf  
support.
Shelf fi xed at the rod, 
ready for use.

Mécanisme d’accrochage 
de l’étagère sur le bloc.
Étagère accrochée sur 
le tringle,  en position de 
pleine charge.

Bewegung fuer die 
Regalbefestigung auf den 
Regaltraeger.
Regal an der Stange 
befestigt, fertig zum 
Gebrauch.

Mecanismo por la fi jación 
de los estantes.
Estante fi jado sobre la 
varilla en la posición de 
carga completa.

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

A. 

B. 

Giano - supporto mensole

Esempi di utilizzo dello 
speciale supporto delle 
mensole. Tale attacco non 
prevede l’utilizzo di attrezzi 
ed è quindi pratico e facile 
da montare e smontare.

Giano - support for shelves

Examples of use of the 
special support for the 
shelves. This joint does not 
require the use of any tool, 
therefore it is practical and 
easy to mount and remove.

Giano- support de soutien
entre tablettes

Exemples d’utilisation du 
support de soutien entre 
tablettes. Aucun outil à 
utiliser pour ce mécanisme , 
tellement pratique et facile à 
monter/démonter.

Giano- Regaltraeger

Nutzungsbeispiele des 
speziellen Regaltraegers. 
Diese Fuge benoetigt keinen 
Gebrauch von Geraeten, 
deshalb ist es praktisch und 
einfach einzubauen und zu 
demontieren.

Giano-soporte de apoyo 
entre los estantes

Ejemplos del uso de la 
abrazadera de soporte 
entre los estantes. No 
herramienta a utilizar para 
este mecanismo, de modo 
práctico y fácil de montar/
desmontar.

Fixing of the dovetail joint 
at the drilled fl ap.
Fixing of the shelf support  
on the dovetail joint.

Le crochet   (forme en 
queue d’aronde) fi xé  sur 
les trous de la barre.
Montage sur le  crochet 
(forme en queue 
d’aronde).

Befestigung der 
Schwalbenschwanz-
foermigen Fuge auf die 
gelochte Klappe.
Befestigung des 
Regaltraegers auf die 
Schwalbenschwanz-
foermige Fuge.

El gancho (forma de cola 
de milano) fi jados a los 
agujeros de la barra.
El montaje del gancho 
(forma de cola de milano).

Aggancio anima a coda  
di rondine sull’aletta 
forata.
Fissaggio supporto 
mensola sull’anima a 
coda di rondine.




